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Аннотация
Я - старая дева, попаданка, с Земли в магический мир.

Менеджер среднего звена, теперь я решаю проблемы, связанные
с бытом и хозяйством. Мало что понимая в управлении замком и
челядью, я стараюсь не только разобраться в нуждах окружающих,
но и параллельно отбиваться от женихов, которым нужна не я
сама, а мое имущество. Впрочем, все ли они так думают?..
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Глава 1

 
Лето выдалось на удивление добрым — не слишком жар-

ким, но достаточно тёплым, с редкими, но своевременными
дождями, которые не заливали поля, а питали их ровно на-
столько, чтобы всходы пошли в рост дружно и равномерно.
Я часто выходила на край поля, смотрела, как колосья на-
ливаются тяжестью, и чувствовала, как внутри поднимается
спокойная гордость. То, что ещё год назад казалось невоз-
можным — засеять землю, вырастить урожай, увидеть, как
зелень покрывает склоны, — теперь было реальностью.

Однажды утром я сидела на крыльце, наслаждаясь про-
хладой перед наступающим зноем, когда ко мне подошёл То-
мас. Он был в лёгкой рубахе, закатав рукава, и в руках дер-
жал шапку, которую обычно снимал при разговоре со мной.
Он остановился, чуть наклонил голову и заговорил:

— Госпожа, доброе утро. Я хотел бы сказать вам о по-
севах. Я обошел все поля и огороды, и могу сказать точно
— урожай будет хорошим. Озимые пережили зиму без по-
терь, яровые взошли почти все, даже на тех участках, где мы
сомневались. Если погода не подведёт, к осени мы соберём



 
 
 

больше, чем в прошлом году. Намного больше.
Я улыбнулась, чувствуя, как от его слов становится теплее

на душе.
— Это хорошая новость, Томас. Значит, мы сможем не

только прокормить себя, но и что-то отложить на зиму?
— Да, госпожа. Я прикинул в уме — даже если часть уро-

жая уйдёт на оброк и на семена для следующего года, у нас
останется достаточно, чтобы пережить зиму без голода. Ко-
нечно, до полного изобилия нам ещё далеко, но этот год бу-
дет не таким голодным, как предыдущий. Крестьяне тоже бу-
дут сыты, если не случится чего-то непредвиденного.

Он помолчал, и я заметила, как он перевел взгляд на лес,
темнеющий вдалеке. Я знала, что он думает о том же, о чём
и я.

— Томас, — сказала я, — даже если урожай будет хоро-
шим, я всё равно хочу, чтобы крестьяне знали: осенью они
смогут бить дичь в лесах и ловить рыбу в озёрах. Пусть поль-
зуются этим, как и в прошлом году. Но с тем же условием
— часть они приносят в замок. Это будет наша подушка без-
опасности на зиму. Никогда не знаешь, что случится, и луч-
ше иметь запас.

Томас кивнул, и на его лице появилось то выражение об-
легчения, которое я видела уже не раз.

— Я скажу им, госпожа. Они будут рады. Многие уже на-
чали поговаривать о том, что дичи в лесах в этом году много,
а рыба в озёрах хорошо ловится. Но они ждут вашего раз-



 
 
 

решения, потому что боятся, что без него даже не возьмут
удочку.

— Скажи им, что я разрешаю, — ответила я. — Пусть
охотятся и ловят, но с умом. Пусть не выбивают всё подчи-
стую, оставляют зверя на развод. И пусть приносят долю на
кухню — Грета уже знает, как принимать и как сохранять.

Томас чуть улыбнулся — снова та редкая, сдержанная
улыбка, которую я успела полюбить.

— Я всё передам, госпожа. Они будут благодарны. Мно-
гие уже начали переживать, что запасов может не хватить, но
если мы дадим им возможность добыть мясо и рыбу, они пе-
реживут зиму спокойнее. А для нас это будет дополнитель-
ный запас, который пригодится в любом случае.

Он задержался на мгновение, словно хотел добавить что-
то ещё, и тихо сказал:

— Госпожа, я хочу сказать вам, что за этот год вы сделали
больше, чем Артур Горский за десять лет. Он редко думал
о людях, а вы — думаете. И они это видят. Поэтому они ра-
ботают лучше, и поэтому они остаются. Вы создали место,
где люди могут жить.

Я почувствовала, как к горлу подступил тёплый ком. Я
не ждала от него таких слов, и они были для меня дороже
любых похвал.

— Спасибо, Томас, — сказала я тихо.
Мы немного помолчали.
— Госпожа, у меня есть одна мысль, — начал Томас, пе-



 
 
 

реминаясь с ноги на ногу. — Я давно хотел её высказать, но
всё ждал подходящего момента. Осень уже близко, и я ду-
маю, что нам стоит попробовать пригласить купцов на яр-
марку прямо сюда, на земли замка.

Я посмотрела на него с интересом. Ярмарка в округе зам-
ка — это звучало неожиданно, но разумно.

— Расскажи подробнее, — сказала я, жестом предлагая
ему сесть на ступеньку крыльца.

Томас сел, положив шапку на колени.
— В прошлые годы купцы неохотно ездили к нам, пото-

му что дороги были разбитые, и добираться было трудно. Но
теперь, когда мы привели дорогу в порядок, это стало воз-
можным. Я мог бы разослать вести в город и в соседние по-
местья, чтобы купцы знали, что в начале осени мы ждём их
здесь. Приехали бы с товарами, припасами. А наши крестья-
не могли бы продать излишки — рыбу, дичь, может быть,
шкуры и шерсть.

Я задумалась, прикидывая в уме. Это действительно мог-
ло стать выгодным для всех. Крестьяне получили бы возмож-
ность заработать или обменять свои товары, замок — попол-
нить запасы на зиму. А купцы, в свою очередь, привезли бы
то, чего у нас нет: ткани, инструменты, соль, специи, воз-
можно, даже книги или свечи.

— Но для этого надо подготовить место, — сказала я. —
Где будем проводить ярмарку? На площади перед замком?
Или ближе к деревне?



 
 
 

— Я думал о поле за конюшней, госпожа, — ответил То-
мас. — Там ровная земля, и она достаточно большая, что-
бы разместить несколько телег и прилавков. Слуги помогут
нам поставить столы, натянуть навесы на случай дождя. Если
приедет много народа, можно разбить палатки для тех, кто
захочет переночевать.

Я кивнула, чувствуя, как идея начинает обретать форму.
— Хорошо. Тогда организуй это. Пригласи купцов из го-

рода и из соседних земель. Пусть приезжают с товарами —
мы купим у них всё, что нам понадобится к зиме. Муку, кру-
пу, соль, мёд, масло, ткани, свечи, посуду, инструменты. Ес-
ли у них будет хорошая цена — будем брать с запасом.

Томас одобрительно кивнул.
— Я знаю нескольких купцов, которые уже интересова-

лись, нельзя ли будет приехать с товарами в ваши земли. Они
слышали о том, что замок оживает, и им интересно. Я напи-
шу им письма, а заодно разошлю вести по деревням, чтобы
и крестьяне готовили свои товары к продаже.

Я улыбнулась. Ещё один шаг к тому, чтобы замок стал
центром жизни, а не просто изолированным старым строе-
нием на холме. Ярмарка могла не только принести пользу,
но и укрепить связи с соседями и торговцами.

— Сделай это, Томас. Мы проведём ярмарку в начале осе-
ни, сразу после сбора урожая, пока ещё тепло и дороги сухие.
Я выделю тебе деньги на организацию — на столы, навесы,
на еду для купцов, если кто-то захочет остаться на ночлег.



 
 
 

Томас поднялся, снова надел шапку и слегка поклонился.
— Всё сделаю, госпожа. Не беспокойтесь. Я подготовлю

всё, как надо. И купцы приедут, и крестьяне придут. Будет
у нас своя ярмарка.

Он ушёл, а я осталась сидеть на крыльце, глядя на летний
вечер, который медленно переходил в сумерки.

Ярмарка. Ещё одно дело, которое я не планировала год
назад, но которое теперь казалось естественным и правиль-
ным. Замок начинал жить полной жизнью, и я с нетерпени-
ем ждала осени — времени сбора урожая и первых торговых
встреч.
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